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KONTAKT
Corvatsch AG

Via dal Corvatsch 73  |  CH–7513 Silvaplana
T +41 81 838 73 73  |  info@corvatsch.ch  |  corvatsch.ch

Diavolezza Lagalb AG
Talstation Diavolezza  |  CH–7504 Pontresina

T +41 81 838 73 73  |  info@diavolezza.ch  |  diavolezza.ch

 #corvatsch #diavolezza #lagalb 
@corvatsch_diavolezza_lagalb
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INFORMATION

WICHTIGE NUMMERN 
IMPORTANT NUMBERS 
NUMERI IMPORTANTI

CORVATSCH – STATION SURLEJ	 +41 81 838 73 73

CORVATSCH – STATION SILS	 +41 81 838 73 74

DIAVOLEZZA – STATION	 +41 81 839 39 39

DIAVOLEZZA – BERGHAUS	 +41 81 839 39 00

SANITÄTSNOTRUF 	 144

REGA / BERGRETTUNG	 1414

POLIZEI	 117

RESTAURANTS
1 	

BERGHAUS DIAVOLEZZA 
	 T +41 81 839 39 00  |  durchgehend offen

2 	
RESTAURANT 3303  

	 T +41 81 838 73 60  |  19.06. – 22.10.2021

3 	
MITTELSTATION MURTÈL 

	 T +41 81 838 73 54  |  10.07. – 15.08.2021

4 	
RESTAURANT ALPETTA 

	 T +41 81 828 86 30  |  19.06. – 22.10.2021

5 	
ALP SURLEJ 

	 T +41 79 398 05 67  |  Mitte Juli – Ende August

6 	
RESTAURANT HAHNENSEE 

	 T +41 81 833 36 34  |  19.06. – 22.10.2021

7 	
BERGHAUS FUORCLA SURLEJ 

	 T +41 79 791 48 84  |  Juli – Oktober

8 	
CHAMANNA COAZ 

	 T +41 81 842 62 78  |  19.06. – 16.10.2021

9 	
RESTAURANT LA CHÜDERA 

	 T +41 81 838 73 55  |  26.06. – 22.10.2021

10 	
HOTEL SONNE FEX, CRASTA 

	 T +41 81 826 53 73  |  05.06. – 24.10.2021

11 	 HOTEL SERAINA, SILS MARIA 
	 T +41 81 838 48 00  |  18.06. – 07.12.2021

1 	
BERGSTATION DIAVOLEZZA – MUNT PERS – RETOUR

	 	 1:35 Std. 	 	 3,9 km 	 	 240 hm	 	 240 hm

2 	 BERGSTATION DIAVOLEZZA – SASS QUEDER – RETOUR
	 	 0:35 Std.	 	 1,5 km	 	 123 hm	 	 123 hm

3 	 GLACIER EXPERIENCE TRAIL: BERGSTATION DIAVOLEZZA – 
	 PERSGLETSCHER – RUNDWEG
	 	 2 Std.	 	 1,5 km	 	 227 hm	 	 227 hm

4 	 BERGSTATION DIAVOLEZZA – LEJ DA DIAVOLEZZA – 
	 TALSTATION DIAVOLEZZA
	 	 2:05 Std.	 	 6,2 km 	 	 32 hm	 	 932 hm

5 	 BERGSTATION DIAVOLEZZA – LEJ DA LAS COLLINAS – 
	 LEJ PERS – TALSTATION DIAVOLEZZA
	 	 3:25 Std.	 	 9,6 km 	 	 218 hm	 	 1123 hm

6 	 MITTELSTATION MURTÈL – FUORCLA SURLEJ –  
	 VAL ROSEG – PONTRESINA
	 	 3:55 Std. 	 	 13,5 km	 	 115 hm	 	 1039 hm

7 	 MITTELSTATION MURTÈL – FUORCLA SURLEJ –  
	 CHAMANNA COAZ
	 	 2:45 Std. 	 	 8,8 km	 	 255 hm	 	 344 hm

WANDERWEGEBILDLEGENDE

BETRIEBSZEITEN 
FAHRPLAN

		  BERGFAHRT	 TALFAHRT 
		  ERSTE 	 LETZTE 	 LETZTE

A 	LUFTSEILBAHN DIAVOLEZZA  alle 20 Min.

	 10.05.21 – 22.10.21	 08:20	 17:00	 17:00
	 19.06.21 – 15.08.21	 08:20	 17:20 	 17:20

B 	LUFTSEILBAHN SURLEJ – MURTÈL  
	 1. SEKTION  alle 20 Min.

	 19.06.21 – 22.10.21 	 08:25	 16:45	 17:05
	 10.07.21 – 15.08.21 	 08:25	 17:05	 17:25

C 	LUFTSEILBAHN MURTÈL – CORVATSCH  
	 2. SEKTION  alle 20 Min.

	 19.06.21 – 22.10.21 	 08:36	 16:36  	 16:56
	 10.07.21 – 15.08.21	 08:36	 16:56 	 17:16

D 	LUFTSEILBAHN SILS – FURTSCHELLAS  alle 30 Min. 
	 Bergfahrten x:00 und x:30; Talfahrten x:10 und x:40

	 26.06.21 – 22.10.21	 08:30	 16:30	 17:05
	 10.07.21 – 15.08.21	 08:30	 17:00	 17:25 

	 LUFTSEILBAHN

	 RESTAURANT

	 AUSSICHTSPUNKT

	 SHOP

	 WLAN

	 WEBCAM

	 TOURIST INFO

	 PARKPLATZ 

	 PARKHAUS

	 ORTSBUS SILVAPLANA

	 ENGADINBUS 

	 BAHNHOF RHB

	 WANDERWEGE

	 ALPINE ROUTE

	 KINDERSPIELPLATZ

	 BERGHÜTTE

	 KLETTERROUTE

 1	 KLETTERSTEIG PIZ TROVAT I (K2 – 3)

 2	 KLETTERSTEIG PIZ TROVAT II (K5 – 6)

	 SNOW CLIMB POINT

	 VR GLACIER EXPERIENCE

	 HOTEL / ÜBERNACHTUNG

	 PFERDEKUTSCHE

	 STEINBRUCH

	 WASSERFALL

	 ANLEGESTELLE

	 FEUERSTELLE

	 ORMA WHISKY DESTILLERIE

	 EDELWEISS-BÄNKLI

8 	 MITTELSTATION MURTÈL – HAHNENSEE –  
	 ST. MORITZ BAD – LEJ MARSCH – SURLEJ
	 	 3:30 Std. 	 	 11,7 km 	 	 104 hm	 	 997 hm

9 	 MITTELSTATION MURTÈL – ALPETTA –  
	 TALSTATION SULEJ
	 	 1:50 Std. 	 	 5,9 km 	 	 0 hm	 	 839 hm

10 	 PANORAMAWEG: MITTELSTATION MURTÈL –   
	 PRUGNIEU – ALP PRASÜRA – SILS 
	 	 2:23 Std.	 	 8 km 	 	 13 hm	 	 908 hm

11 	 WASSERWEG: MITTELSTATION FURTSCHELLAS –   
	 MITTELSTATION FURTSCHELLAS
	 	 2:15 Std. 	 	 6,1 km 	 	 395 hm	 	 396 hm

	 11a: Original Wasserweg mit 6 Seen
	 11b: Verkürzte Variante mit 4 Seen

12 	 VIA GASTRONOMICA: MITTELSTATION FURTSCHELLAS –  
	 VAL FEX – SILS

	 	 2 Std. 	 	 6,4 km	 	 27 hm	 	 545 hm

13 	 MITTELSTATION FURTSCHELLAS – MARMORÉ – SILS 
	 	 1:20 Std. 	 	 3,9 km 	 	 39 hm	 	 547 hm

Wanderkarte 2021

@corvatsch_diavolezza_lagalb
#corvatsch #diavolezza #lagalb

SHARE YOUR STORY



GLETSCHERTREKKING 
CRAP PERS

GLETSCHERTREKKING
Tour mit Steigeisen durch die imposanten Cambrenabrüche bis 
hoch zum Crap Pers am Fusse des Piz Palü.

GLACIER TREKKING
Glacier tour with crampons trough the impressive Cambrena 
quarries and up as far as Crap Pers at the foot of Piz Palü.

TREKKING SUI GHIACCIAI
Escursione con i ramponi attraverso gli imponenti crepacci del 
Cambrena fino a raggiungere la cima del Crap Pers ai piedi del Piz 
Palü.

Erwachsene Juni bis Oktober 2021� ab CHF 175*
*Preis in Gruppen, exkl. Bahnfahrt, inkl. Ausrüstung

BERGSTEIGERSCHULE PONTRESINA 
T +41 81 842 82 82   |  bergsteiger-pontresina.ch |   
info@bergsteiger-pontresina.ch

AUSSICHTSPLATTFORM
AUSSICHTSPLATTFORM
Die Aussichtsplattform mit Sicht auf den «Festsaal der Alpen» – 
inklusive der Gletscher, dem Piz Palü und dem Piz Bernina – sorgt 
für himmlische Momente am Berg der Teufelin.

PANORAMIC PLATFORM
The plateau overlooking the «Ballroom of the Alps» – including the 
glaciers, Piz Palü and Piz Bernina – is bound to provide some hea-
venly moments on the she-devil’s mountain. 

PIATTAFORMA PANORAMICA
La terrazza con vista sul «Salone delle feste delle Alpi» – 
ghiacciaio, Piz Palü e Piz Bernina inclusi – regala momenti celes-
tiali sulla montagna della diavolessa.

INFORMATION
T +41 81 839 39 39 |  diavolezza.ch

JACUZZI
JACUZZI
Im höchstgelegenen Sprudelbad Europas lässt es sich mit Blick auf 
das faszinierende Berninamassiv besonders gut ausspannen.

Europe’s highest-situated Jacuzzi with its view over the fascina-
ting Bernina massif is a particularly wonderful place to relax.

Rilassati immerso nella vasca idromassaggio più alta d’Europa con 
vista libera sul massiccio del Bernina.

Pro Person/Stunde� CHF 29*
Badehosenmiete� CHF  5* 
* inkl. Badetuch & Bademantel, Voranmeldung erforderlich

BERGHAUS DIAVOLEZZA
T +41 81 839 39 00  |  berghaus@diavolezza.ch

VIA GASTRONOMICA
WANDERN & SCHLEMMEN
Genusswanderer kommen auf der Via Gastronomica auf ihre Kos-
ten: eine leichte Wanderung, dazwischen kulinarische Pausen in 
ausgewählten Restaurants und als Supplément wunderschöne Aus-
sichten in die Bergwelt und auf die Oberengadiner Seenlandschaft.

DETAILS
Frühstück/Vorspeise	 Restaurant La Chüdera, Furtschellas
Hauptspeise 	 Hotel Sonne Fex, Crasta 
Dessert	 Hotel Seraina, Sils Maria
Wanderzeit	 2 Std.
Länge	 6,4 km,  27 hm,  545 hm
Markierung	 rot-weiss-rot  
Schwierigkeit	 leicht 
Preis inkl.	 3 Gänge in 3 Restaurants & Bergfahrt,  
	 CHF 60, ohne Bergfahrt CHF 45

WALKING & FINE DINING 
Hikers who delight in culinary enjoyment will certainly get their 
money’s worth on the Via Gastronomica: an easy walk, intersper-
sed by gastronomic stop-offs at selected restaurants and, as a 
bonus, wonderful views of mountain scenery and the Upper En-
gadin’s chain of lakes.

DETAILS
Breakfast/starter	 La Chüdera restaurant, Furtschellas
Main course	 Hotel Sonne Fex, Crasta 
Dessert	 Hotel Seraina, Sils Maria
Walking time 	 2 hours
Length	 6,4 km,  27 hm,  545 hm
Route markings	 red–white–red
Hiking grade	 easy
Price includes 	 3 courses in 3 restaurants & cable car  
	 ascent, CHF 60, without ascent CHF 45

PASSEGGIARE E GOZZOVIGLIARE 
L’escursionista che percorre la Via Gastronomica è appagato dalla 
camminata tranquilla e dai piaceri gastronomici: il sentiero facil-
mente percorribile comprende piccole pause culinarie in ristoranti 
selezionati e, come contorno, una vista impareggiabile sullo stu-
pendo paesaggio alpino e lacustre dell’Alta Engadina.

DETTAGLI
Colazione/antipasto	 Ristorante La Chüdera, Furtschellas 
Piatto principale	 Hotel Sonne Fex, Crasta
Dolce	 Hotel Seraina, Sils Maria
Tempo di percorrenza 	 2 ore
Lunghezza	 6,4 km,  27 m,  545 m
Segnaletica	 rosso-bianco-rosso
Difficoltà 	 facile 
Prezzo comprensivo di 	 3 portate in 3 ristoranti e corsa di andata 
	 CHF 60, senza corsa di andata CHF 45

INFORMATION
T +41 81 838 73 73  |  info@corvatsch.ch

GLACIER EXPERIENCE
In der Erlebniswelt Bernina Glaciers gibt es Fabelhaftes zu ent-
decken. Erlebe den Virtual Panorama Photopoint, die Audio Tour 
Diavolezza, den Steinmännchengarten sowie den Snow Climb 
Point. Zusätzlich zum im letzten Oktober eröffneten Besucher-
zentrum «VR Glacier Experience» wird im Sommer 2021 der neue 
Themenweg «Glacier Experience Trail» eröffnet.

There are also fabulous things to discover in the Bernina Glaciers’ 
adventure world. Experience the Virtual Panorama Photo-Point, 
the Diavolezza Audio Tour, the Stone Manikin Garden and the 
Snow Climb Point. As an addition to the «VR Glacier Experience» 
visitor centre which opened last October, a new «Glacier Expe-
rience Trail» is set to open during the summer of 2021.

Nell’area avventurosa del Bernina Glaciers trovi tante cose fa-
volose. Vai alla scoperta del panorama virtuale del photo point, 
dell’audio tour Diavolezza, del giardino degli ometti di sasso e del-
lo Snow Climb Point. Oltre all’apertura del centro visitatori «VR 
Glacier Experience» lo scorso ottobre, nell’estate 2021 sarà anche 
inaugurato il percorso a tema «Glacier Experience Trail».

PONTRESINA TOURISMUS
T +41 81 838 83 00  |  info@bernina-glaciers.ch

EINZELFAHRTEN

exkl. öffentlicher Verkehr

SURLEJ – MURTÈL	   	   	  	  
1. SEKTION	 CHF	 CHF	 CHF 
Erwachsene (ab 16 J.)	 29.–	 21.– 	 43.–
Kinder (6–15 J.) / ½-Tax-Abo, GA 	 14.50	 10.50	 21.50

MURTÈL – CORVATSCH 	   	   	 	    	    
2. SEKTION	 CHF	 CHF	 CHF
Erwachsene (ab 16 J.)	 19.–	 16.–		 24.–
Kinder (6–15 J.) / ½-Tax-Abo, GA 	   9.50	   8.–		 12.–

SURLEJ – CORVATSCH 	   	   	 	      
1. UND 2. SEKTION	 CHF	 CHF	 CHF
Erwachsene (ab 16 J.)	 45.–	 25.–		 60.–
Kinder (6–15 J.) / ½-Tax-Abo, GA 	 22.50	 12.50	 30.–

SILS – FURTSCHELLAS 	   	   	 	      
		  CHF	 CHF	 CHF
Erwachsene (ab 16 J.)	 25.–	 21.–		 39.–
Kinder (6–15 J.) / ½-Tax-Abo, GA 	 12.50	 10.50	 19.50

DIAVOLEZZA 	   	    		      
		  CHF	 CHF	 CHF
Erwachsene (ab 18 J.)	 27.50	 27.50	 39.–
Jugendliche (13–17 J.)	 18.50	 18.50		 26.–
Kinder (6–12 J.)	   9.–	   9.–		 13.–

KOMBITICKETS

exkl. öffentlicher Verkehr

WANDERBILLET CORVATSCH
SURLEJ – MURTÈL – CORVATSCH    
CORVATSCH – MURTÈL 
Erwachsene (ab 16 J.)	 CHF	 52.–
Kinder (6 – 15 J.) / ½-Tax-Abo, GA 	 CHF	 26.–

RUNDTICKET
SURLEJ – MURTÈL   FURTSCHELLAS – SILS   ODER 
SILS – FURTSCHELLAS   MURTÈL – SURLEJ  
Erwachsene (ab 16 J.)	 CHF	 43.–
Kinder (6 – 15 J.) / ½-Tax-Abo, GA  	 CHF	 21.50

BIKE-TRANSPORT CORVATSCH
(Furtschellas und Diavolezza kein Biketransport)
Bike-Karte Corvatsch, Einzelfahrt	 CHF	   8.–

Fahrplan Bahnen mit Biketransport: 
Bikes werden mit den ersten drei Bahnen am Morgen und 
ab 15.05 Uhr transportiert.

BERG- UND TALFAHRT INKL. MITTAGESSEN
im Restaurant 3303 (ab 16 J.)	 CHF 	 71.– 
im Restaurant 3303 	 CHF 	 49.– 
mit ½-Tax-Abo, GA (6–15 J.)

BERG- UND TALFAHRT INKL. MITTAGESSEN
im Restaurant La Chüdera (ab 16 J.)	 CHF 	 52.–
im Restaurant La Chüdera 	 CHF 	 39.50
mit ½-Tax-Abo, GA (6–15 J.)
Via Gastronomica	 CHF 	 60.– 
Via Gastronomica ohne Bergfahrt	 CHF	 45.–

BERG- UND TALFAHRT INKL. MITTAGESSEN
im Berghaus Diavolezza 	 CHF 	 52.–

ENGADIN WANDERPASS*
Gültig auf allen offenen Bergbahnen in Engadin  
St. Moritz, inkl. öffentlicher Verkehr

2 TAGE
Erwachsene (ab 18 J.)	 CHF	   94.–
Jugendliche (13–17 J.)	 CHF	   62.70
Kinder (6–12 J.)	 CHF	   31.30

3 TAGE
Erwachsene (ab 18 J.)	 CHF	 136.–
Jugendliche (13–17 J.)	 CHF	   90.70
Kinder (6–12 J.)	 CHF	   45.30

4 TAGE
Erwachsene (ab 18 J.)	 CHF	 173.–
Jugendliche (13–17 J.)	 CHF	 115.30
Kinder (6–12 J.)	 CHF	   57.70

5 TAGE
Erwachsene (ab 18 J.)	 CHF	 205.–
Jugendliche (13–17 J.)	 CHF	 136.70
Kinder (6–12 J.)	 CHF	   68.30

6 TAGE
Erwachsene (ab 18 J.)	 CHF	 233.–
Jugendliche (13–17 J.)	 CHF	 155.30
Kinder (6–12 J.)	 CHF	   77.70

7 TAGE
Erwachsene (ab 18 J.)	 CHF	 257.–
Jugendliche (13–17 J.)	 CHF	 171.30
Kinder (6–12 J.)	 CHF	   85.70

BERGBAHNEN 
SOMMERPASS*

Gültig auf allen offenen Bergbahnen in Engadin  
St. Moritz, exkl. öffentlicher Verkehr

Erwachsene (ab 18 J.)	 CHF	 331.–
Jugendliche (13 – 17 J.)	 CHF	 220.70
Kinder (6 – 12 J.)	 CHF	 110.30

GELTUNGSBEREICH ÖFFENTLICHER VERKEHR 
(BUS, RHB)
Alle Strecken im Oberengadin: Maloja–Cinuos-chel/Brail,  

Samedan–Pontresina, St. Moritz–Alp Grüm, Bever – Spinas 

*ERMÄSSIGUNGEN 
Beim Engadin Wanderpass und Bergbahnen Sommerpass gibt 

es keine Ermässigung für Inhaber von ½-Tax-Abos und GAs.  

Junioren- und Enkelkarten werden nicht anerkannt.

Alle Preise in CHF. 

Preis- und Leistungsänderungen vorbehalten.

WASSERWEG
WANDERN ENTLANG SECHS SEEN
Sie leuchten in den verschiedensten Farben: Sechs kleine Berg-
seen zieren den Wasserweg (11a). Nach einer Steigung laden der 
Lejin Cristal und der Lejin Magnetit zu einer ersten Pause ein. Die 
verkürzte Variante (11b) führt direkt zum Lejin Malachit, Lejin 
Rhodonit, Lejin S-chaglia und Lejin Epidot. Als Höhepunkt laden 
beim Lejin Rhodonit zwei Feuerstellen mit Tischen, Bänken, Me-
tallgrill und Holz zum Grillieren ein. Würste können im Restaurant 
La Chüdera auf Furtschellas gekauft werden.

DETAILS
Wanderzeit	 ca. 2:15 Std.
Länge	 6,1 km,  395 hm,  396 hm
Markierung	 rot-weiss-rot
Schwierigkeit	 mittlerer Schwierigkeitsgrad auf gut  
	 begehbaren Wegen

HIKING ALONGSIDE SIX LAKES
They glisten and gleam in the most beautiful of colours: six small 
mountain lakes adorn this waterside route (11a). After a climb, the 
Lejin Cristal and the Lejin Magnetit invite you to take your first 
break. The shortened route option (11b) will lead you directly to 
Lejin Malachit, Lejin Rhodonit, Lejin S-chaglia and Lejin Epidot. An 
en-route barbecue area, complete with tables, benches, metal bar-
becue grill and wood, next to Lejin Rhodonit is a highlight of this 
walk and invites you to enjoy a lakeside barbecue. Sausages can be 
purchased from the Restaurant La Chüdera on Furtschellas.

DETAILS
Walking time	 approx. 2:15 hours
Length	 6,1 km,  395 hm,  396 hm
Route markings	 red–white–red
Hiking grade	 Medium difficulty on well-maintained paths

SENTIERO ESCURSIONISTICO CHE COSTEGGIA SEI 
LAGHETTI 
Il Sentiero dell’acqua costeggia (11a) sei laghetti di montagna dai 
meravigliosi colori cangianti. Dopo aver superato una salita, i lag-
hetti Lejin Cristal e Lejin Magnetit invitano a una prima sosta. Una 
scorciatoia (11b) conduce direttamente ai laghetti Lejin Malachit, 
Lejin Rhodonit, Lejin S-chaglia e Lejin Epidot. Accanto al Lejin Rho-
donit si trova un’area adatta a una sosta ristoratrice: attrezzata di 
due focolari, tavoli, panche, griglia di metallo e legna da ardere è 
perfetta per una grigliata in riva al laghetto. Le salsicce da grigliare 
sono in vendita al ristorante La Chüdera sul Furtschellas.

DETTAGLI
Tempo di percorrenza 	 2:15 ore circa
Lunghezza	 6,1 km,  395 m,  396 m
Segnaletica	 rosso-bianco-rosso
Difficoltà	 media, sentieri facili da percorrere

INFORMATION
T +41 81 838 73 73  |  info@corvatsch.ch

SPIELPLÄTZE
SPIELSPASS AUF ÜBER 2300 METERN
Kleine Gipfelstürmer können sich nicht nur auf den Wander- 
wegen austoben: Die Spielplätze bei der Mittelstation Fur- 
tschellas und der Mittelstation Murtèl machen viel Spass. 

PLAYGROUND DELIGHTS AT OVER 2300 METRES
When it comes to letting off steam, budding summiteers will have 
more to choose from than merely hiking trails: the playgrounds 
right next to the Furtschellas and Murtèl middle stations will en-
sure that fun and enjoyment are not in short measure.  

DIVERTIMENTO E GIOCO OLTRE I 2300 METRI  
I piccoli conquistatori di vette si possono sfogare lungo i sentieri, 
ma altrettanto divertenti sono i parchi giochi ubicati in prossimità 
delle stazioni intermedie del Furtschellas e Murtèl. 

HÖCHSTE FEUERSTELLE 
EUROPAS

FEUERZAUBER
Ausgerüstet mit Picknick-Rucksack, Holz, Grillfleisch und allem, was 
das «Brätler-Herz» begehrt, erreichst du innert 30–40 Gehminuten 
die höchste Feuerstelle Europas auf 3065 Metern über dem Meer. 

MAGICAL FIRE
Equipped with picnic backpack, wood, meat and anything else you 
could wish for at a barbecue, you will reach Europe’s highest bar-
becue site at 3,065 metres above sea level on foot within 30–40 
minutes.

LA MAGIA DEL FUOCO
Muniti di zaino da picnic, legna, carne da fare alla griglia e di tutto 
ciò che si può desiderare per una grigliata, nel giro di 30–40 minuti 
si raggiunge a piedi il focolare più alto d’Europa, a 3065 metri sul 
livello del mare. 

2 Personen (Grillzubehör und Bahnfahrt)� CHF 130 
2 Personen (Grillzubehör, ohne Bahnfahrt)� CHF  90
Reservation erforderlich / Reservation required / Prenotazione 
obbligatoria

BERGHAUS DIAVOLEZZA
T +41 81 839 39 00  |  berghaus@diavolezza.ch

KLETTERSTEIGE
PIZ TROVAT I & II
Ein einfaches (Piz Trovat I, K2–3) und ein anspruchsvolles Kletter-
erlebnis (Piz Trovat II, K5–6) mit atemberaubender Aussicht auf 
die Gletscherwelt mit Piz Palü und Piz Bernina.

DETAILS
Die Miete für das Klettersteigset (Klettergurt, Falldämpfer und 
Helm) beträgt CHF 25.
Die Ausrüstung ist obligatorisch und kann an der Talstation 
Diavolezza gemietet werden.
Die Benutzung des Klettersteigs ist gratis.
Bei der ersten Begehung wird empfohlen, die Begleitung eines 
professionellen Bergführers in Anspruch zu nehmen.

PIZ TROVAT I & II
One easy (Piz Trovat I, K2–3) and one challenging climbing expe-
rience (Piz Trovat II, K5–6) await you here with breathtaking views 
of the glacial landscape of the Piz Palü and Piz Bernina peaks.

DETAILS
Hire of a via ferrata set (climbing harness, impact absorber and 
helmet) costs CHF 25.
The equipment is obligatory and can be hired at the Diavolezza 
valley station.
There is no charge to use the via ferrata.
It is recommended that you employ the services of a professional 
mountain guide during the first ascent.

PIZ TROVAT I & II
Un percorso di arrampicata semplice (Piz Trovat I, K2–3) e uno im-
pegnativo (Piz Trovat II, K5–6) ti offrono un panorama mozzafiato 
sul mondo ghiacciato del Piz Palü e del Piz Bernina.

DETTAGLI
Il noleggio per il set da arrampicata (imbracatura, assorbitori  
e casco) è pari a CHF 25.
L’attrezzatura è obbligatoria e può essere noleggiata presso la sta-
zione a valle della Diavolezza.
L’utilizzo della via ferrata è gratuito. 
Per il primo accesso è consigliato l’accompagnamento di una gui-
da professionista.

BERGSTEIGERSCHULE PONTRESINA 
T +41 81 842 82 82   |  bergsteiger-pontresina.ch |   
info@bergsteiger-pontresina.ch

GLETSCHER- 
WANDERUNG

GLETSCHERWANDERUNG
Geführte Tagestour, die von der Bergstation Diavolezza über den 
Pers- und Morteratsch-Gletscher oder rund um den Piz Trovat führt.

GLACIER HIKE
A guided day trip that will take you from the Diavolezza top station 
over the Pers and Morteratsch glaciers or around the Piz Trovat.

ESCURSIONE SUI GHIACCIAI
Escursione giornaliera guidata dalla stazione in vetta della Diavo-
lezza al ghiacciaio del Pers o del Morteratsch o ancora intorno al 
Piz Trovat.

Gletscherwanderung Palü, Erwachsene� ab CHF 80* 
Gletscherwanderung Morteratsch, Erwachsene� ab CHF 120*
auch für Kinder ab 8 Jahren geeignet, Preise auf Anfrage
*Preis in Gruppen inkl. Grödel / exkl. Transport, Bahnfahrt & Aus-
rüstung, täglich auf Anfrage.

BERGSTEIGERSCHULE PONTRESINA
T +41 81 842 82 82  |  bergsteiger-pontresina.ch |   
info@bergsteiger-pontresina.ch

SENDA DAL DIAVEL
SENDA DAL DIAVEL
Ein teuflisches Vergnügen für geübte Bergsteiger mit Kletter- 
erfahrung: Vor grandioser Kulisse führt die Route von der Talstation 
Diavolezza nach Lej da las Collinas und über den schroffen Ostgrat 
bis zum Munt Pers. Bitte nur aufwärts begehen.

DEVIL’S TRAIL
A fiendish pleasure for skilled mountaineers with climbing expe-
rience. Against a splendid backdrop, this route will take you from 
the Diavolezza valley station to Lej da las Collinas and over the 
rugged eastern ridge to the Munt Pers mountain. Please climb 
only upwards.

SENTIERO DEL DIAVOLO
Un divertimento diabolico per gli escursionisti esperti di arram-
picata: davanti a un grandioso scenario, questo sentiero conduce 
dalla stazione a valle della Diavolezza verso il Lej da las Collinas e 
fino al Munt Pers, lungo il dirupato crinale orientale. È consentita 
solo la salita. 

BERGHAUS DIAVOLEZZA
Geniesse im Berghaus Diavolezza ein köstliches Abendessen und 
träume in den Betten von der Stille der Berge und dem Sternen-
himmel. Das Berghaus bietet komfortable Doppel-, Zweier- oder 
Viererzimmer sowie Gruppenunterkünfte. 

Enjoy a delicious evening meal at the Berghaus Diavolezza and 
then, when you go to bed, dream of the silence of the mountains 
and the starry sky. The Berghaus has comfortable double, twin or 
four-bed rooms and also offers accommodation for groups. 

Il rifugio Berghaus Diavolezza t’invita ad assaporare una cena de-
liziosa e, nei suoi letti, a sognare la tranquillità delle montagne e 
il cielo stellato. L’offerta comprende confortevoli camere matrimo-
niali, doppie o quadruple e possibilità di pernottamento per gruppi.

BERGHAUS DIAVOLEZZA
T +41 81 839 39 00   |  diavolezza.ch

SO NAH AM HIMMEL
ZIMMERPREISE 10. MAI – 22. OKTOBER 2021*
16er-/6er-Gruppenzimmer	 CHF�  83/90

4-Bett-Zimmer mit Etagendusche/WC	 CHF � 113

2-Bett-Zimmer mit Etagendusche/WC	 CHF � 118

Doppelzimmer «Classic» mit Dusche/WC	 CHF� 135

Doppelzimmer «PLUS» mit Dusche/WC/TV	 CHF� 155

*Preise pro Person und Nacht inklusive 4-Gang-Menü und Früh-
stück, inkl. Bahnfahrt (ausser in 6er- und 16er-Gruppenzimmern. 
Ab der 2. Nacht ist die Bahnfahrt auch in den Gruppenzimmern 
inklusive.) Einzelzimmerzuschlag CHF 20 pro Nacht.

SOMMER-PACKAGES
GLETSCHERREISE PALÜ*
Juli bis September 2021� Pro Person ab CHF 185
*inkl. 1 Übernachtung im Berghaus Diavolezza, Frühstück, 
4-Gang-Menu, geführter Rund-Tour auf dem Pers-Gletscher 
unterhalb der Palü-Nordwand (Bergsteigerschule Pontresina), 
Lunchpaket, kostenlosem Parkplatz an der Talstation, Berg-/Tal-
fahrt mit der Bahn.

GLETSCHERREISE MORTERATSCH*
Juni bis Oktober 2021� Pro Person ab CHF 225
*inkl. 1 Übernachtung im Berghaus Diavolezza, Frühstück, 
4-Gang-Menu, geführter Gletscherwanderung nach Morteratsch 
(Bergsteigerschule Pontresina), Lunchpaket, kostenlosem Park-
platz an der Talstation, Bergfahrt mit der Bahn, Gepäcktransport.

MIDWEEK*
So–Do, Mo–Fr, 10.05.–22.10.21 � pro Person ab CHF 320
*inkl. 4 Übernachtungen im Berghaus Diavolezza, Frühstück, 
3x 4-Gang-Abendessen, 1 Käsefondue, 1 Outdoor Jacuzzi, kosten-
losem Parkplatz an der Talstation, unbegrenzte Berg- & Talfahr-
ten, freier Fahrt auf allen Oberengadiner Bergbahnen.

BERGHAUS DIAVOLEZZA
T +41 81 839 39 00   |  diavolezza.ch

Um uns herum ist Wasser. Überall. Selbstverständlich. Die Virtual 
Reality Glacier Experience vermittelt Zusammenhänge zwischen 
Klimawandel, Gletscherentwicklung und Wasserhaushalt. Die 
VR Glacier Experience wurde im Rahmen des Jubiläumsprojekts 
#gkb2020 der Graubündner Kantonalbank ermöglicht.

We are surrounded by water. Everywhere. It is natural of course, 
regardless of whether we can see it or not. The Virtual Reality Gla-
cier Experience establishes connections between climate change, 
glacier evolution and the hydrological balance. The VR Glacier Ex-
perience is part of the #gkb2020 anniversary project, celebrating 
150 years of Graubündner Kantonalbank.

L’acqua ci circonda. Visibile o meno, con evidenza, ovunque: 
nell’aria, allo stato liquido e sotto forma di ghiaccio. L’esposizione 
Virtual Reality Glacier Experience illustra i legami tra cambiamen-
to climatico, sviluppo dei ghiacciai e regime delle acque. Il proget-
to è nato nell’ambito del 150° anniversario #gkb2020 della Banca 
Cantonale Grigione. 

INFORMATION
Talstation Diavolezza |  täglich 08:30–16:00 Uhr  |  T +41 81 839 39 10
glacierexperience.com  |  info@glacierexperience.com

 

NEU

ORMA WHISKY
Auf der Bergstation Corvatsch befindet sich die höchst-
gelegene Whisky-Destillerie der Welt. Gebrannt wird 
ein exklusiver Single Malt Whisky von ORMA.

The Corvatsch top station is the site of the highest 
whisky distillery in the world. It produces an exclusive 
single malt whisky called ORMA.

Presso la stazione in vetta del Corvatsch si trova la di- 
stilleria di whisky più in quota del mondo. La distilleria 
ORMA distilla qui un esclusivo whisky Single Malt.

INFORMATION
ormawhisky.ch  |  info@orma3303.ch

 

NEU

GLACIER 
         EXPERIENCE TRAIL
Zum theoretisch vermittelten Wissen aus dem Besucherzentrum 
«VR Glacier Experience» kann die Gletscherwelt beim Rundgang 
auf dem «Glacier Experience Trail» erfahren und der Gletscher 
samt seinen Eigenschaften aus nächster Nähe betrachtet werden. 
Der Themenweg wird im Verlauf des Sommers eröffnet.

To complement the information and facts presented in the «VR Gla-
cier Experience» visitor centre, the glacier world can be experien-
ced at first hand during a circuit of the «Glacier Experience Trail» 
which allows the glacier and its features to be viewed up close. The 
themed trail will be opened during the course of the summer. 

Oltre alle conoscenze teoriche ottenute presso il centro visitatori 
«VR Glacier Experience», visitando il «Glacier Experience Trail» si 
ricevono informazioni sul mondo dei ghiacciai e si possono osser-
vare da vicino il ghiacciaio e le sue caratteristiche. Il percorso a 
tema sarà inaugurato durante l’estate.

ERMÄSSIGUNGEN
Corvatsch & Furtschellas akzeptieren SBB Halbtax und SBB GA (50% 
Reduktion) sowie Reka, Swiss Travel Pass, Swiss Travel Pass Flex. Kinder 
fahren mit der SBB Junior-Karte in Begleitung eines Elternteils kosten-
los.

Diavolezza akzeptiert nur Reka (SBB Halbtax, SBB GA und SBB-Junior- 
karte, Swiss Travel Pass und Swiss Travel Pass Flex werden nicht akzep-
tiert).

Alle Berge: Gruppen ab 10 Personen erhalten 10% Ermässigung, Schu-
len 30%. Hunde fahren gratis. Alle Preise in CHF. Preis- & Leistungs- 
änderungen vorbehalten.

Corvatsch & Furtschellas accept the SBB Half-Fare travelcard and SBB 
GA travelcard (50% reduction) as well as Reka, Swiss Travel Pass and 
Swiss Travel Pass Flex. Children travel for free with the SBB Junior Card 
if accompanied by one of their parents.

Diavolezza only accept Reka (SBB Half-Fare travelcard, SBB GA travel-
card and SBB Junior card, Swiss Travel Pass and Swiss Travel Pass Flex 
are not accepted).

All mountains: Groups of 10 people or more get a 10% discount, schools 
30%. Dogs travel for free. All prices in CHF. We reserve the right to 
make changes to prices and services.

Corvatsch e Furtschellas: si accettano abbonamenti FFS metà prezzo e 
AG (sconto 50%) come pure Valuta Reka, Swiss Travel Pass, Swiss Travel 
Pass Flex. Con la carta FFS Junior i bambini viaggiano gratuitamente, se 
accompagnati da un genitore.

Diavolezza: si accettano solo Valute Reka (non si accettano abbona-
menti FFS metà prezzo, AG e carte Junior, Swiss Travel Pass e Swiss 
Travel Pass Flex).

Tutte le vette: riduzione del 10% per gruppi da 10 persone, del 30% per 
le scuole. Trasporto gratuito del cane. Tutti i prezzi s’intendono in CHF. 
Con riserva di modifiche su prezzi e prestazioni.

luxury mountain experience
www.kulm.com · www.kronenhof.com

RESTAURANT ALPETTA
IM SOMMER GEÖFFNET
Das kultige Restaurant Alpetta öffnet  erstmals auch im Sommer. 
Unter dem Motto «Grilleda Alpina» wird Feines vom Smoker und 
Grill sowie Älpler-Spezialitäten serviert.

OPEN IN SUMMER
For the first time, the ever-popular Alpetta Restaurant will also be 
opening its doors during the summer. Scrumptious foods from the 
smoker and grill, plus specialities beloved by Alpine herdsmen are 
served – all under the banner of «Grilleda Alpina». 

APERTO D’ESTATE
Per la prima volta il leggendario ristorante Alpetta è aperto anche 
durante l’estate. Con la «Grilleda Alpina» si propongono squisiti 
piatti di carne preparati sull’affumicatore e alla griglia nonché spe-
cialità alpigiane.

INFORMATION
T +41 81 828 86 30  |  alpetta@corvatsch.ch 
19.06.–22.10.: 10:00–18:00 Uhr  | 10.07.–15.08.: 10:00–20:00 Uhr

Wer früh bucht, profitiert: 
www.snow-deal.ch
Übernachtungsangebot «Sleep + Ski» 
www.engadin.ch/sleep-ski

 

NEU

Red Fox Outdoor Equipment
Via Maistra 138 , CH - 7504 Pontresina

+41 (0)81 842 63 33, pontresina@redfoxoutdoor.ch
ch.redfoxoutdoor.com

@redfoxschweiz


